
Таблиця закінчень приголосних-карантів	 	    	    	 	 	     अकारान्त पंुलिङ्ग  योग m. йоґа  
 

 

  
       आकारान्त स्त्रीलिङ्ग कृपा  f. милосердя                   अकारान्त  नपंुसकलिङ्ग वन n. ліс  

 

однина двоїна множина

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

mf n mf n mf n

1 Nominativus प्रथमा स् (ः)
- औ ई अः इ2 Accusativus द्वितीया अम्

3 Instrumentalis तृतीया आ
भ्याम्

भिः
4 Dativus चतुर्थी ए

भ्यः5 Ablativus पञ्चमी
अः6 Genetivus षष्ठी

ओः
आम्

7 Lokativus सप्तमी इ सु
8 Vocativus प्रथमा - औ ई अः इ

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

1 ः योगः
औ योगौ

आः योगाः

2 म् योगम् आन् योगान्

3 एन योगेन

आभ्याम् योगाभ्याम्

ऐः योगैः

4 आय योगाय
एभ्यः योगभे्यः

5 आत् योगात्

6 स्य योगस्य
योः योगयोः

आनाम् योगानाम्

7 ए योगे एषु योगेषु

8 - योग औ योगौ आः योगाः

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

1
म् वनम् ए वने आिन वनािन

2

3 एन वनेन

आभ्याम् वनाभ्याम्

ऐः वनैः

4 आय वनाय
एभ्यः वनेभ्यः

5 आत् वनात्

6 स्य वनस्य
योः वनयोः

आनाम् वनानाम्

7 ए वने एषु वनेषु

8 - वन ए वने आिन वनािन

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

1 आ कृपा
ए कृपे आः कृपाः

2 आम् कृपाम्
3 या कृपया

आभ्याम् कृपाभ्याम्

आभिः कृपाभिः
4 आयै कृपायै

आभ्यः कृपाभ्यः
5

आयाः कृपायाः
6

योः कृपयोः
आनाम् कृपाणाम्

7 आयाम् कृपायाम् आसु कृपासु
8 ए कृपे ए कृपे आः कृपाः

XI



Відмінювання займенників 1 ти 2 особи (सर्वनाम) 
मद् त्वत्  अस्मद् यषु्मद् - терміни, що позначають усі займенники 1 та 2 особи.                 Вказівні займенники तद्  / третя особа займенника 

Відмінювання питального займенника क «хто, що» в трьох родах   		       Відмінювання вказівного займенника  इदम् «це» 

в основі зʼявляється स्म / स्य.  енклітична форма

अयम् m. / इदम् n. इय ंf.
एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
अयम् इदम् अयम् इदम् अयम् इदम् 

1 अयम्
इदम् इमौ इमे

इमे
इमािन

इयम्
इमे इमाः

2 इमम् इमान् इमाम्
3 अनेन

आभ्याम्

एभिः अनया

आभ्याम्

आभिः
4 अस्मै

एभ्यः
अस्यै

आभ्यः
5 अस्मात् अस्याः
6 अस्य

अनयोः
एषाम् अस्याः

अनयोः
आसाम्

7 अस्मिन् एषु अस्याम् आसु

перша особа друга особа

मद् (मे) अस्म   + त्वद् युष्मद्

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम् एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

1 अहम् आवाम् वयम् त्वम् युवाम् यूयम्

2 माम्  
 मा

आवाम्  
नौ

अस्मान्  
नः

त्वाम्  
 त्वा

युवाम्  
वाम्

यषु्मान्  
वः

3 मया आवाभ्याम् अस्माभिः त्वया युवाभ्याम् यषु्माभिः

4 मह्यम्  
 मे

आवाभ्याम्
 नौ

अस्मभ्यम्  
नः

तुभ्यम्  
 ते

युवाभ्याम्  
वाम्

यषु्मभ्यम्  
वः

5 मत् आवाभ्याम् अस्मत् त्वत् युवाभ्याम् यषु्मत्

6 मम  
 मे

आवयोः  
नौ

अस्माकम् 
नः

तव  
 ते

युवयोः  
वाम्

यषु्माकम् 
वः

7 मयि आवयोः अस्मासु त्वयि युवयोः यषु्मासु

कः m. / किम् n. का f.
एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
कः किम् कः किम् कः किम्  

1 कः
किम् कौ के

के
कािन

का
के काः

2 कम् कान् काम्
3 केन

काभ्याम्

कैः कया

काभ्याम्

काभिः
4 कस्मै

केभ्यः
कस्यै

काभ्यः
5 कस्मात् कस्याः
6 कस्य

कयोः
केषाम् कस्याः

कयोः
कासाम्

7 कस्मिन् केषु कस्याम् कासु

सः m. / तत् n. सा f.
एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
सः m. तत् n. सः m. तत् n. सः m. तत् n.

1 सः
तत् तौ ते

ते
तािन

सा
ते ताः

2 तम् तान् ताम्
3 तेन

ताभ्याम्

तैः तया

ताभ्याम्

ताभिः
4 तस्मै

तेभ्यः
तस्यै

ताभ्यः
5 तस्मात्

तस्याः
6 तस्य

तयोः
तेषाम्

तयोः
तासाम्

7 तस्मिन् तेषु तस्याम् तासु

XII



Відмінювання займенників  यः यत् या який (яка, яка) /  एषः एतत् एषा він, це, вона 

असौ अदस्  /  एनद् 

एषःm. / एतत् n. एषा f.
एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
एषः एतत् एषः एतत् एषः एतत्

1 एषः
एतत् एतौ एते

एते
एतािन

एषा
एते एताः

2 एतम् एतान् एताम्
3 एतेन

एताभ्याम्

एतैः एतया
एताभ्याम्

एताभिः
4 एतस्मै

एतभे्यः
एतस्यै

एताभ्यः
6 एतस्मात्

एतस्याः
6 एतस्य

एतयोः
एतेषाम्

एतयोः
एतासाम्

7 एतस्मिन् एतेषु एतस्याम् एतासु

असौ m. / अदस् n. असौ f.
एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
असौ अदस् असौ अदस् असौ अदस्

1 असौ
अदः अमू

अमी
अमूिन

असौ
अमू अमूः

2 अमुम् अमून् अमूम्
3 अमुना

अमूभ्याम् 

अमीभिः अमुया

अमूभ्याम् 

अमूभिः

4 अमुष्मै
अमीभ्यः

अमुष्यै /  
अदस्यै अमूभ्यः

5 अमुष्यात्
अमुष्याः/
अदस्याः6 अमुष्य

अमुयोः
अमीषाम् अमुयोः / 

अदयोः

अमूषाम् 
अदासाम्

7 अमुष्मिन् अमीषु अमुष्याम् /
अदस्याम्

अमूषु 
अदासु

एनद् m. n. एनद् f.
एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
अयम्. इदम् . अयम् इदम् . अयंम् इदम् 

1

2 एनम् एनत् एनौ एने एनान् एनानि एनाम् एने
एनः

3 एनेन एनया
4

5

6
एनयोः एनयोः

7

यःm. / यत् n. या f.
एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
यः यत ् यः यत ् यः यत ्

1 यः
यत् यौ ये

ये
यािन

या
ये याः

2 यम् यान् याम्
3 येन

याभ्याम्

यैः यया

याभ्याम्

याभिः
4 यस्मै

यभे्यः
यस्यै

याभ्यः
5 यस्मात्

यस्याः
6 यस्य

ययोः
येषाम्

ययोः
याषाम्

7 यस्मिन् येषु यस्याम् याषु

XIII



उकारान्त — गरुु m. вчитель 	 	 	 	 	 	          इकारान्त — मुिन m. мудрець 

 
    मित f. інтеллект धेन ुf. корова            मध ुn. мед, वारि  n. вода   

 

 
в закінченні з'являється न्. змінюється закінчення подовження останнього голосного основи  гуна останнього голосного основи 

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

1 गरुुः
गरुू

गुरवः
2 गरुुम् गरुून्
3 गरुुणा

गरुुभ्याम्

गरुुभिः
4 गुरवे

गरुुभ्यः
5

गरुोः6
गरु्वोः

गरुूणाम्
7 गरुौ गरुुषु
8 गरुो गरुू गुरवः

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

1 मुिनः
मुनी

मुनयः
2 मुिनम् मुनीन्
3 मुिनना

मुिनभ्याम्
मुिनभिः

4 मुनये
मुिनभ्यः

5
मुनेः6

मुन्योः
मुनीनाम्

7 मुनौ मुिनषु
8 मुने मुनी मुनयः

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

1 मितः धेनुः
मती धेनू

मतयः धेनवः
2 मितम् धेनुम् मतीः धेनूः

3 मत्या धने्वा
मितभ्याम् धेनभु्याम्

मितभिः धेनभुिः

4 मतये/ मत्यै धेनवे/ धेन्वै मितभ्यः धेनभु्यः
5
मतेः / मत्याः धनेोः/धेन्वाः6

मत्योः धने्वोः
मतीनाम् धेनूनाम्

7 मतौ/मत्याम् धनेौ/धेन्वाम् मितषु धेनुषु

8 मते धनेो मती धेनू मतयः धेनवः

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
1

मधु वारि मधुनी वारिणी मधूिन वारीणि2

3 मधुना वारिणा
मधभु्याम् वारिभ्याम्

मधभुिः वारिभिः
4 मधुने वारिणे

मधभु्यः वारिभ्यः
5

मधुनः वारिणः6
मधनुोः वारिणोः

मधूनाम् वारीणाम्
7 मधुिन वारिणि मधुषु वारिषु
8 मधु वारि मधुनी वारिणी मधूिन वारीणि

XIV



ई ऊ कारान्त   देवी  f. богиня,  वधू   f. жінка   
         

 Кореневі: श्री f.  краса  भू  f. земля  स्त्री f. жінка, дружина  
 

 

 

         перед   закінченнями на голасний, сандхі голосних   голосний основи поділяється на «короткий голасний + напівголосний» 

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
1 श्रीः भूः स्त्री

श्रियौ भुवौ स्त्रियौ श्रियः भुवः
स्त्रियः

2 श्रियम् भुवम् स्त्रियम् स्त्रीः  स्त्रियः
3 श्रिया भुवा स्त्रिया

श्रीभ्याम् भूभ्याम् स्त्रीभ्याम्
श्रीभिः भूभिः स्त्रीभिः

4 श्रिये भुवे स्त्रियै श्रीभ्यः भूभ्यः स्त्रीभ्यः5
श्रियः (श्रियाः) भुवः स्त्रियाः6

श्रियोः भुवोः स्त्रियोः
श्रियाम् भुवाम् स्त्रीणाम्

7 श्रियि भुवि स्त्रियाम् श्रीषु भूषु स्त्रीषु
8 श्रि भु स्त्रि श्रियौ भुवौ स्त्रियौ श्रियः भुवः भुवः

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
1 - देवी वधूः

औ देव्यौ वध्वौ अः
देव्यः

वध्वः
2 म् देवीम् वधूम् देवीः
3 आ देव्या वध्वा

भ्याम् देवीभ्याम् वधूभ्याम्
भिः देवीभिः वधूभिः

4 ऐ देव्यै वध्वै भ्यः देवीभ्यः वधूभ्यः
5

आः देव्याः वध्वाः6
ओः देव्योः वध्वोः

नाम् देवीनाम् वधूनाम्
7 आम् देव्याम् वध्वाम् षु देवीषु वधूषु
8 - देवि वधु औ देव्यौ वध्वौ अः देव्यः वध्वः

XV



 
ऋ कारान्त  नेतृ лідер, m मातृ мати, f  पितृ батько, m. 	 	 	       इ कारान्त m, सखि друг, m,  पित пан, m.  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	       (два слова-виключення, їх відмінювання схоже на ऋ कारान्त) 

Дифтонги — каранти 
 

гуна останнього голосного основи вріддгі  подовження     змінюється закінчення слабкий ступінь

नौ човен f. गो корова m. f. द्यो небо f. रै багатство m. f.

1 नौः
नावौ नावः

गौः
गावौ

गावः द्यौः
द्यावौ

द्यावः राः
रायौ रायः

2 नावम् गाम् गाः द्याम् द्याः रायम्
3 नावा

नौभ्याम्
नौभिः गवा

गोभ्याम्
गोभिः द्यवा

द्योभ्याम्
द्योभिः राया

राभ्याम्
राभिः

4 नावे नौभ्यः गवे गोभ्यः द्यवे द्योभ्यः राये राभ्यः
5

नावः गोः द्योः रायः6
नावोः

नावाम्
गवोः

गवाम्
द्यवोः

द्यवाम्
रायोः

रायाम्
7 नावि नौषु गवि गोषु द्यवि द्योषु रायि रासु
8 नौः नावौ नावः गौः गावौ गावः द्यौ द्यावौ द्यावः राः रायौ रायः

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

1 पिता नेता
पितरौ नेतारौ

पितरः नेतारः
2 पितरम् नेतारम् पितॄन् मातॄः नेतॄन्
3 पित्रा नेत्रा

पितृभ्याम् नेतृभ्याम्
पितृभिः नेतृभिः

4 पित्रे नेत्रे पितृभ्यः नेतृभ्यः
5

पितुः नेतुः6
पित्रोः नेत्रोः

पितॄणाम् नेतॄणाम्
7 पितरि नेतरि पितृषु नेतृषु
8 पितः नेतः (नेतर्) पितरौ नेतारौ पितरः नेतारः

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
1 पितः सखा

पती सखायौ
पतयः सखायः

2 पितम् सखायम् पतीन् सखीन्
3 पत्या सख्या

पितभ्याम् सखिभ्याम्
पितभिः सखिभिः

4 पत्ये सख्ये पितभ्यः सखिभ्यः5
पत्युः सख्युः6

पत्योः सख्योः
पतीनाम् सखीनाम्

7 पत्यौ सख्यौ पितषु सखिषु
8 पते सखे पती सखायौ पतयः सखायः

XVI



      तकारान्त् — पठत्* m. той, що читає पठन्ती f                          भगवत्  пан m.   भवत् ви (пан) m.  (भवती f.) (तवत्) 

* подібним чином відмінюються всі дієприкметники, утворені  
суфіксом अत्, крім тих, що утворені від коренів 3-ї гани. 

         सत ् m.n. той, що існує सती f.   	 	 	 	             धीमत्  розумний m. n.    

закінчення на приголосний  сильний ступінь, зʼявляється передостанній назальний  сильний ступінь, подовжується передостанній голосний 

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

1 पठन्
पठन्तौ

पठन्तः
2 पठन्तम् पठतः
3 पठता

पठद्भ्याम्
पठद्भिः

4 पठते पठद्भ्यः
5

पठतः6
पठतोः

पठताम्
7 पठित पठत्सु
8 पठन् पठन्तौ पठन्तः

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

1 भगवान् भवान्
भगवन्तौ भवन्तौ

भगवन्तः भवन्तः

2 भगवन्तम् भवन्तम् भगवतः भवतः

3 भगवता भवता

भगवद्भ्याम् भवद्भ्याम्

भगवद्भिः भवद्भिः

4 भगवते भवते
भगवद्भ्यः भवद्भ्यः

5
भगवतः भवतः

6
भगवतोः भवतोः

भगवताम् भवताम्

7 भगवित भवित भगवत्सु भवत्सु

8 भगवन् भवन् भगवन्तौ भवन्तौ भगवन्तः भवन्तः

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
m. n. m. n. m. n.

1 सन्
सत् सन्तौ सन्ती | सती

सन्तः
सन्ति

2 सन्तम् सतः

3 सता

सद्भ्याम्

सद्भिः

4 सते
सद्भ्यः

5
सतः6

सतोः
सताम्

7 सित सत्सु

8 सन् सत् सन्तौ सन्ती | सती सन्तः सन्ति

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
m n m. n. m. n.

1 धीमान्
धीमत् धीमन्तौ धीमती

धीमन्तः
धीमन्ति

2 धीमन्तम् धीमतः
3 धीमता

धीमद्भ्याम्
धीमद्भिः

4 धीमते
धीमद्भ्यः5

धीमतः6
धीमतोः

धीमताम्
7 धीमति धीमत्सु
8 धीमन् धीमत् धीमन्तौ धीमती धीमन्तः धीमन्ति

XVII



     सकारान्त  імена діяча: तपस ्жар, n, पंुस ्чоловік, m	      	    	   प्रेयस्   m. любий  श्रेयस्   n. найкращий 

 

            शिरस ् m. голова     ज्योितस ् n. сяйво 	 	 	 	              धनुस ् n. лук  आशिस ् f. сяйво 
 
  

 

 закінчення змінилось закінчення на приголосний, сандгі स्  зʼявляється назальний न् або ं  (перед स्) подовжується передостанній приголосний

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
m n m n m n

1 प्रेयान्
श्रेयः प्रेयांसौ श्रेयसी

प्रेयांसः
श्रेयांसि

2 प्रेयांसम् प्रेयसः
3 प्रेयसा श्रेयसा

प्रेयोभ्याम् श्रेयोभ्याम्
प्रेयोभिः श्रेयोभिः

4 प्रेयसे श्रेयसे
5

प्रेयसः श्रेयसः
प्रेयोभ्यः श्रेयोभ्यः

6
प्रेयसोः श्रेयसोः

प्रेयसाम् श्रेयसाम्
7 प्रेयसि श्रेयसि प्रेयःसु श्रेयःसु श्रेयस्सु
8 प्रेयन् श्रेयः प्रेयांसौ श्रेयसी प्रेयांसः प्रेयांसः

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
m n m n m n

1 शिराः
ज्योतिः शिरसौ ज्योतिषी शिरसः ज्योतींषि

2 शिरसम्
3 शिरसा ज्योतिषा

शिरोभिः ज्योतिर्भ्याम्
शिरभिः

ज्योतिर्भिः
4 शिरसे ज्योतिषे शिरभ्यः
5

शिरसः ज्योतिषः
ज्योतिर्भ्यः

6

शिरसोः ज्योतिषोः
शिरोसाम् ज्योतिषाम्

7 शिरसि ज्योतिषि शिरःसु ज्योतिःषु / 
ज्योतिष्षु

8 शिरः ज्योतिः शिरसौ ज्योतिषी शिरसः ज्योतींषि

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

n f n f n f
1

धनुः
आशीः

धनुषी आशिषौ धनूंषि आशिषः
2 आशिषम्
3 धनुषा आशिषा

धनुर्भ्याम् आशीर्भ्याम्
धनुर्भिः  आशीर्भिः

4 धनुषे आशिषे धनुर्भ्यः आशीर्भ्यः
5
धनुषः आशिषः

6

धनुषोः आशिषोः
धनुषाम् आशिषाम्

7 धनुषि आशिषि धनुःषु आशीःषु / 
आशीष्षु

8 धनुः आशीः धनुषी आशिषौ धनूंषि आशिषः

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

1
तपः

पुमान्
तपसी पुमांसौ तपांसि

पुमांसः
2 पुमांसम् पंुसः
3 तपसा पंुसा

तपोभ्याम् पुम्भ्याम्
तपोभिः पुम्भिः

4 तपसे पंुसे तपोभ्यः पुम्भ्यः
5

तपसः पंुसः
6

तपसोः पंुसोः
तपसाम् पंुसाम्

7 तपसि पंुसि तपःसु / तपस्सु पंुसु
8 तपः पुमन् तपसी पुमांसौ तपांसि पुमांसः

XIX



नकारान्त्— कर्मन ्n. дія (कृ + मन्)                                          आत्मन् m. я, себе (अत्+मन् (ण))  
 
  
  

	   
 

राजन् m. князь (राज्+अन्),  नामन्  n. імʼя 	   	 	    बलिन्   m. сильний, तेजस्विन्   n. вогненний  

	 	 	 	    

 
  
 
 

сильний ступінь, подовжується голосний закінчення на приголосний, кінцевий назальний зникає  слабкий ступінь, зникає अ основи 

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
1

कर्म कर्मणी कर्माणि
2

3 कर्मणा
कर्मभ्याम्

कर्मभिः
4 कर्मणे कर्मभ्यः
5

कर्मणः
6

कर्मणोः
कर्मणाम्

7 कर्मणि कर्मसु
8 कर्म कर्मणी कर्माणि

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्
1 - आत्मा

औ आत्मानौ
अः आत्मानः

2 अम् आत्मानम् अः आत्मनः
3 आ आत्मना

भ्याम् आत्मभ्याम्
भिः आत्मभिः

4 ए आत्मने भ्यः आत्मभ्यः
5

अः आत्मनः
6

ओः आत्मनोः
आम् आत्मनाम्

7 इ आत्मिन सु आत्मसु
8 स् आत्मन् औ आत्मानौ अः आत्मानः

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

n m n m n m

1
नाम

राजा नामनी/
नाम्नी राजानौ नामािन

राजानः
2 राजानम् राज्ञः
3 नाम्ना राज्ञा

नामभ्याम् राजभ्याम्
नामभिः राजभिः

4 नाम्ने राज्ञे नामभ्यः राजभ्यः
5

नाम्नः राज्ञः
6

नाम्नोः राज्ञोः
नाम्नाम् राज्ञाम्

7 नाम्नि/ नामिन राज्ञि/ राजिन नामसु राजसु

8 नाम / 
नामन् राजन् नामनी/

नाम्नी राजानौ नामािन राजानः

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

n m n m n m

1
तेजस्वि

बली
तेजस्विनी बलिनौ तेजस्वीिन बलिनः

2 बलिनम्
3 तेजस्विना बलिना

तेजस्विभ्याम् बलिभ्याम्
तेजस्विभिः बलिभिः

4 तेजस्विने बलिने
तेजस्विभ्यः बलिभ्यः

5
तेजस्विनः बलिनः

6
तेजस्विनोः बलिनोः

तेजस्विनाम् बलिनाम्
7 तेजस्वििन बलििन तेजस्विषु बलिषु
8 तेजस्वि बलिन् तेजस्विनी बलिनौ तेजस्वीिन बलिनः

XVIII



नकारान्त् —Слова-винятки पथिन्  m. шлях युवन ् m. молодий   श्वन्   m. собака   अहन्    n. день 

 

Відмінювання числівників (так само відмінюємо सप्तन् 7, नवन् 9, दशन् 10, एकदशन् 11, द्वदशन् 12, त्रयोदशन् 13  …)

  

сильний ступінь, подовжується голосний закінчення на приголосний, кінцевий назальний зникає  слабкий ступінь, напівголосний переходить в ई або в ऊ 

एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

1 युवा पन्थाः श्वा
अहः युवानौ पन्थानौ श्वानौ अह्नी / अहनी

युवानः पन्थानः श्वानः
अहािन

2 युवानम् पन्थानम् श्वानम् यूनः पथः शूनः

3 यूना पथा शुना अह्ना
युवभ्यम् पथिभ्याम् श्वभ्याम् अहोभ्याम्

युवभिः पथिभिः श्वभिः अहोभिः
4 यूने पथे शुने अह्ने

युवभ्यः पथिभ्यः श्वभ्यः अहोभ्यः
5

यूनः पथः शुनेः अह्नः
6

यनूोः पथोः शुनोः अह्नीः
यूनाम् पथाम् शुनाम् अह्नाम्

7 यूिन पथि शुिन अह्नि/अहिन युवसु पथिषु श्वसु अहःसु
8 युवन् पन्थाः श्वन् अहः युवानौ पन्थानौ श्वानौ अह्नी / अहनी युवानः पन्थानः श्वानः अहािन

XX



च् कारान्त्  — Особлива парадигма відмінювання основ на  अञ्च्   

У всіх चकरन्त останній च् основи переходить у рядок कु перед закінченнями на приголосний. Так само་ у श-карантів остання 

श् слова перетворюється на क् перед приголосними. Розповсюджені चकरन्त — слова напрямку на अञ्च्.  З ними відбувається 

три типи зміни основи: 
для клітин 1-5 зберігається назальна в корені 
для закінчень на приголосні (перед закінченнями на приголосний, назальний в основі зникає), 
для закінчень на голосні (слабкий ступінь, напівголосний переходить в ई або ऊ ).  

закінчення на приголосний зникає назальний основи  слабкий ступінь, напівголосний переходить в ई або в ऊ 

1 एक 2 द्वि 3  त्रि 4 चतुर् 5 पञ्चन् 6 षट् 8 अष्टन्
m. sg. m. pl. m. dual f dual n.dual m. pl. n. pl. f. pl. f. pl. m. pl. mfn pl.

1 एकः एके
द्वौ द्वे

त्रयः
त्रीणि ितस्रः चतस्रः

चत्वारः
पञ्च षषः अष्ट / अष्टौ

2 एकम् त्रीन् चतुरः
3 एकेन

द्वाभ्याम् द्विभ्याम्

त्रिभिः ितसभृिः चतसृभिः चतुर्भिः पञ्चभिः षड्भिः अष्टभिः
4 एकस्मै

त्रिभ्यः ितसभृ्यः चतसृभ्यः चतुर्भ्यः पञ्चभ्यः षड्भ्यः अष्टभ्यः
5 एकस्माद्
6 एकस्य

द्वयोः
त्रयाणाम् ितसृणाम् चतसृणाम् चतुर्णाम् पञ्चानाम् षण्णाम् अष्टानाम्

7 एकस्मिन् त्रिषु ितसृषु चतसृषु चतुर्षु पञ्चसु षट्सु अष्टसु
8 एकः चत्वारः पञ्च षषः अष्ट

XXI



त्वच् шкіра प्रत्यञ्च्  західний  प्राञ्च्  перед, схід
एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम् एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम् एकवचनम् द्विवचनम् बहुवचनम्

 f. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.

1 त्वक्
त्वचौ त्वचः

प्रत्यङ्
प्रत्यक् प्रत्यञ्चौ प्रतीची

प्रत्यञ्चः
प्रत्यञ्चि

प्राङ्
प्रत्यक् प्राञ्चौ प्राची

प्राञ्चः
प्राञ्चि

2 त्वचम् प्रत्यञ्चम् प्रतीचः प्राञ्चम् प्राचः

3 त्वचा
त्वग्भ्याम्

त्वग्भिः प्रतीचा
प्रत्यग्भ्याम्

प्रत्यग्भिः प्राचा
प्राङ्भ्याम्

प्राङ्भिः

4 त्वचे त्वग्भ्यः प्रतीचे प्रत्यग्भ्यः प्राचे प्राङ्भ्यः
5

त्वचः प्रतीचः प्राचः
6

त्वचोः
त्वचाम्

प्रतीचोः
प्रतीचाम्

प्राचोः
प्राचाम्

7 त्वचि त्वक्षु प्रतीचि प्रत्यक्षु प्राचि प्राङ्क्षु

8 त्वक् त्वचौ त्वचः प्रत्यङ् प्रत्यक् प्रत्यञ्चौ प्रतीची प्रत्यञ्चः प्रत्यञ्चि प्राङ् प्राक् प्राञ्चौ प्राची प्राञ्चः प्राञ्चि



Семантика відмінків
відмінка 1 2 3 4 5 6 7

Назва відминку називний знахідний орудний давальний відкладний родовий місцевий

कर्तृ कर्म कर्ता संप्रदान अपादान सम्बन्ध अधिकारण

Запитання 
відмінка Хто діє? Чим є З чим робиться?

Ким, чим? З ким, з 
чим? Чому? 
На чому їде?

Кому чому? 
Для кого навіщо? 

Щоб що?
Від кого, від 
чого?

Чий? 
У кого?

Де? 
Серед кого, чого?

Смисли 
відмінку

Суб'єкт дії 
(той, хто 
вчиняє дію)

Об'єкт дії дієслова

Спільність (з ким) Адресат дії Поділ Приналежність 
(чий) Місце, час дії

Причина, мотив, ціль 
(завдяки чому)

Мета дії (щоб 
що?) Причина (чому)

З дієсловом 
«бути» 
у значенні 

«мати» (у кого)

Об'єкт з коренями  
сенсу кохання, 
прихильності

Складова 
частина 

присудка при 
називному 
реченні

Об'єкт відстані, 
напрямки при 
дієсловах руху

Те, на чому їдуть або 
чим йдуть (засіб 
пересування)

Ціль руху Походження 
(народився від) Серед когось

Об'єкт коренів 
сенсу кидання, 
метання, 

пронизування

Об'єкт 
направлення та 
отримання при 
коренях, що 

значають мовлення

Діяч у пасивній 
конструкції (ким 

зроблено)

Отримувач 
привітань та 
побажань

Порівняння 
(краще від)

Діяч з 
дієприкметниками

Найвищій ступінь 
порівняння

Об'єкт дієслів 
прохання, 
годування

Суб'єкт порівняння 
(рівний з ким)

Вигодоодержува
ч

Вищій ступінь 
поривняння

«У сенсі» — у 
Дгатупатсі та в 

шастрах.

Знаряддя дії Передбачення
Об'єкт опису, 
спілкування, 
роздуми

У контексті

दिव्, अलं , किं  +


